
Tom  Gillesbergs  åbningstale
ved koncerten,
»En  musikalsk  dialog  mellem
kulturer«,
København, 17. feb., 2017
Vi mener, at dette er en tid, hvor alle må tænke på, hvordan
de kan bidrage til at opbygge disse globale alliancer, til at
opbygge denne politik for menneskehedens fælles skæbne, og
formålet med denne koncert er således at gøre dette inden for
et meget vigtigt område, der undertiden overlades lidt til
sidelinjen; og det er det kulturelle område. For, ingen stor
opdagelse, ingen stor videnskab, ingen udvikling kan finde
sted, hvis der ikke er uddannede mennesker, der i sig har et
billede af mennesket, der fortæller dem, at menneskeheden kan
blive til noget langt bedre, end den i øjeblikket er. De har
gennem kultur uddannet deres intellekt, deres humane følelser,
så de har kunnet blive forskere, kunnet erobre rummet, som vi
netop nu ser det; kunnet konfrontere de store udfordringer,
menneskeheden står overfor.

Deres excellencer, medlemmer af diplomatiet; mine Damer og
Herrer:  Jeg  er  Tom  Gillesberg,  formand  for  Schiller
Instituttet i Danmark, og jeg er, sammen med Jelena Nielsen
fra Russisk-Dansk Dialog, vært for i aften.

Koncerten er arrangeret af Schiller Instituttet; Russisk-Dansk
Dialog; Det Russiske Hus og Det Kinesiske Kulturcenter. Vi vil
gerne  takke  medsponsorerne  og  Det  Russiske  Center  for
Videnskab og Kultur for velvilligst at stille deres hus til
rådighed for aftenens koncert, samt de mange kunstnere, der
frivilligt har stillet deres indsats til rådighed for at gøre
denne aften til en rig dialog mellem kulturer.
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To praktiske meddelelser: efter det første nummer kommer der
ekstra stole, nogle af jer kan sidde på; det andet er, at jeg
gerne vil have, at alle slukker for deres mobiltelefoner.

Vi lever i øjeblikket i virkeligt interessante tider; Schiller
Instituttets stifter og internationale præsident, hustru til
Lyndon LaRouche, Helga Zepp-LaRouche, sagde for nylig, at det
globale,  strategiske  billede  er  meget  dynamisk,  flydende,
lovende og farligt, alt sammen på én gang. På den ene side har
vi stadig denne uhæmmede konfrontation, med deployering af
tropper  mod  de  russiske  grænser  og  andre
konfrontationspolitikker,  der  stadig  finder  sted  og  stadig
ikke  har  forandret  sig.  Vi  har  ligeledes  et  globalt
finanssystem, der, hvornår, det skal være, vil bryde sammen i
den næste, store krise, der sandsynligvis vil blive langt
større end det, vi så i 2008. Men samtidig har vi fået en ny
præsident i USA, Donald Trump, der både i sin kampagne og i
det, vi hidtil har set, har annonceret, at der vil komme
forandring i USA’s politik, og at, med ham som præsident,
ønsker USA at genoprette normale bånd til Rusland, til Kina og
til  andre  nationer  i  verden,  baseret  på  en  politik  for
genopbygning af USA, men at dette ikke står i modsætning til
en genopbygning af hele verden.

Samtidig har vi et momentum, der er blevet opbygget i en rum
tid,  med  især  den  kinesiske  drivkraft  med  Bælt-og-Vej-
initiativet, og som i øjeblikket er engageret i mindst 70
nationer i hele verden, i en politik, som vi for årtier siden
lancerede under navnet ’Fred gennem udvikling’. At, samtidig
med,  at  man  har  økonomisk  udvikling,  så  har  man  også
grundlaget  for  samarbejde  og  varig  fred.

Vi befinder os altså i en tid, hvor alt kan ske. En masse
mennesker er flippet ud over dette; de ved ikke, hvad dagen i
morgen vil bringe. Men vi ser dette som en stor mulighed for
forandring, og vi kunne meget vel stå ved et punkt, hvor vi
kan få USA til at tilslutte sig indsatsen fra så mange andre
nationer, som Kina, som Rusland, som Indien og mange andre



nationer  med  dem,  der  samarbejder  om  hele  menneskehedens
fælles skæbne; og hvis USA tilslutter sig denne indsats – samt
naturligvis også Danmark og de europæiske nationer tilligemed
– så står vi pludselig i noget, der uden enhver tvivl vil
blive den største epoke i menneskehedens historie. For vi vil
pludselig  blive  i  stand  til  at  få  en  verdensomspændende
renæssance, der omfatter hele planeten på samme tid – noget,
der  aldrig  tidligere  har  fundet  sted  i  menneskehedens
historie.

Vi mener, at dette er en tid, hvor alle må tænke på, hvordan
de kan bidrage til at opbygge disse globale alliancer, til at
opbygge denne politik for menneskehedens fælles skæbne, og
formålet med denne koncert er således at gøre dette inden for
et meget vigtigt område, der undertiden overlades lidt til
sidelinjen; og det er det kulturelle område. For, ingen stor
opdagelse, ingen stor videnskab, ingen udvikling kan finde
sted, hvis der ikke er uddannede mennesker, der i sig har et
billede af mennesket, der fortæller dem, at menneskeheden kan
blive til noget langt bedre, end den i øjeblikket er. De har
gennem kultur uddannet deres intellekt, deres humane følelser,
så de har kunnet blive forskere, kunnet erobre rummet, som vi
netop nu ser det; kunnet konfrontere de store udfordringer,
menneskeheden står overfor.

Vi mener således, at det er yderst passende, at vi har en
dialog  mellem  kulturer;  at  vi,  i  stedet  for  at  se  andre
kulturer, andre nationer og andre folkeslag som en trussel,
ser  det  som  en  utrolig  berigelse.  Og  at  alle  nationer
fremdrager  den  bedste  kultur,  de  bedste  højdepunkter,  de
bedste bidrag, som de har at skænke menneskeheden, og gør
dette tilgængeligt for verdens øvrige nationer samtidig med,
at de modtager de bedste af alle disse kulturers skabelser
retur. Og når det sker, så, som mange af jer ved, var dette i
vid udstrækning, hvad den Gamle Silkevej drejede sig om; jo,
der var handel, men der var også kulturel og videnskabelig
interaktion, som i realiteten fik langt større konsekvenser



end selve handelen. Det er præcist, hvad der nu må ske med
dette store projekt, Kinas Bælt-og-Vej-initiativ, som resten
af verden nu er ved at tilslutte sig.

Jeg håber således, at I vil nyde aftenens koncert, og jeg
håber, at I vil se det som et bidrag til at få denne dialog
mellem kulturer i gang, og at det er noget, vi vil komme til
at se meget mere af på alle niveauer.

Se videoen her.

Schiller  Instituttets
Koncert:
En musikalsk dialog mellem
kulturer, Kbh., 17. feb. 2017
Dialogen mellem kulturer, mellem selve sponsorerne, førte til
den  store  succes  –  Schiller  Instituttet,  organisationen
Russisk-Dansk  Dialog,  det  Russiske  Hus  i  København  og
det Kinesiske Kulturcenter. Koncerten afholdtes i det Russiske
Center for Videnskab og Kultur, som repræsenterer den Russiske
Føderations  myndighed  for  forbindelse  til  Fællesskabet  af
Uafhængige Stater (fra det tidligere Sovjetunionen), russere i
udlændighed  og  det  internationale  humanistiske  samarbejde
(Rossotrudnichestvo).

Følgende  musikalske  indslag  er  ikke  vist  i  videoen:  The
following parts of the program are not shown in the video:

Gitta-Maria Sjöberg, sopran, Sverige/Danmark. Sweden/Denmark.
Hun sang Rusalkas »Sangen til Månen« af Dvořák.

http:// http://schillerinstitut.dk/si/?p=18082
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She sang Rusalka’s Song to the Moon by Dvořák accompanied by
Christine Raft, pianist from Denmark.

Idil Alpsoy, sopran, Sverige/Danmark, Sweden, Denmark: sang
sange fra Sibelius’ Op. 37 og 88.

She sang songs from Sibelius’ Op.37 and 88, accompanied by
Christine Raft.

Programmet/Program:

Download (PDF, Unknown)

Vidunderlig  koncert,  »En
Dialog  mellem  Kulturer«,  et
gennembrud i København
Video med danske undertekster:

Video with English subtitles:

 

Dansk: Klik her for en video, hvor sopran Gitta-Maria Sjöberg
synger Rusalkas sang til Månen i en anden koncert (med en
anden pianist)

English: Click here for a video where soprano Gitta-Maria
Sjöberg  sings  Rusalka’s  Song  to  the  Moon  during  another
concert (with another pianist).

17. februar, 2017 – De kom fra hele verden. De bragte gaver.
Ikke gaver, man kunne røre med hænderne. Men gaver, der rørte
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sjælen. Gaver, i form af skøn musik og skøn dans.

Og folk kom for at høre dem. De blev ved med at komme, indtil
der ikke var flere af de 120 pladser tilbage. Og da der ikke
var plads til ekstra stole, stod de i gangene, og de stod i
forhallen, og de sad bag gardinerne. De var danskere, og de
var diplomater, og de var andre mennesker fra mange nationer,
måske 180-200 i alt. Værtinden sagde, at der aldrig før havde
været så mange i salen.

Dialogen mellem kulturer, mellem selve sponsorerne, førte
til  den  store  succes  –  Schiller  Instituttet,

organisationen  Russisk-Dansk  Dialog,  det  Russiske  Hus  i
København og det Kinesiske Kulturcenter (som står for snarlig
åbning,  og  som  også  leverede  mad  i  pausen).  Koncerten
afholdtes i det Russiske Center for Videnskab og Kultur, som
repræsenterer  den  Russiske  Føderations  myndighed  for
forbindelse til Fællesskabet af Uafhængige Stater (fra det
tidligere  Sovjetunionen),  russere  i  udlændighed  og  det
internationale humanistiske samarbejde (Rossotrudnichestvo).

Aftenens  første  punkt  var  Schiller  Instituttets  danske
formand,  Tom  Gillesberg,  der  fortalte,  at  vi  står  ved  et
historisk øjeblik i verdenshistorien, hvor muligheden er til
stede  for,  at  USA  tilslutter  sig  det  nye  paradigme  med
økonomisk udvikling, som nu fejer hen over verden.

Dernæst fortalte talskvinde for Russisk-Dansk Dialog, Jelena
Nielsen, at en dialog mellem kulturer kan føre til fred i
verden. Tom og Jelena skiftedes til at annoncere kunstnerne
aftenen igennem.

Og  som  det  tredje  punkt  i  indledningen  til  aftenen  bød
direktør for det Russiske Center for Videnskab og Kultur,
Artem  Alexandrovich  Markaryan  (ses  i  billedet  ovenover),
velkommen til publikum.

Dernæst begyndte processionen af gave-giverne.



Fra Rusland kom børn, der spillede russiske folkemelodier på
balalajkaer, ensemblet »Svetit Mesjac« (Den skinnende Måne)
fra Det russiske Hus, med Igor Panich som dirigent, og som
inkluderede  ’Katjusha’  med  barytonsolist  Valerij  Likhachev,
der  har  optrådt  på  200  scener.  Senere  fremførte  han  også
Leperellos »Listearie« fra operaen »Don Juan« af Mozart, og
Mefistofeles’ couplet fra Gounods opera »Faust« sammen med sin
pianist, Semjon Bolshem.

Fra Kinas Indre Mongolia region kom en meget musikalsk ung
videnskabsstuderende, Kai Guo, som spillede på mange fløjter,
og  Kai  Guo  og  Feride  Istogu  Gillesberg  fra  Schiller
Instituttet  sang  i  charmerende  duet,  den  kinesiske
kærlighedssang  »Kangding«.

Fra  Indonesien  kom  en  traditionel  danser,  Sarah  Noor
Komarudin, der fyldte rummet med sin yndefulde Jaipong-dans.

Fra Ghana kom to unge mænd, Isaac Kwaku og Fred Kwaku, der
sang og spillede en religiøs sang og en sang, der handlede om,
at, når vi arbejder sammen, er vi stærkere, end når vi står
alene.

Og fra Danmark og Sverige kom tre fantastiske, kvindelige
operasangere,  hvis  toner  og  dramatiske  intensitet  bevægede
publikum dybt. Deres gaver var sange og arier af Schubert,
Verdi,  Dvořák  og  Sibelius.  Gitta-Maria  Sjöberg,  en
international, lysende sopranstjerne, der for nylig trak sig
tilbage fra den Kongelige Danske Opera, sang Rusalkas »Sangen
til Månen« af Dvořák. Idil Alpsoy, en fremragende mezzosopran
med rødder i Ungarn og Tyrkiet, og som også er medlem af
Mellemøstligt Fredsorkester, sang sange fra Sibelius’ Op. 37
og 88. Og en sopran, som vi i årenes løb har hørt blomstre og
blive  en  virkelig  brillant  kunstner,  Leena  Malkki,  sang
Schuberts »Gretchen am Spinnrade« (Gretchen ved spinderokken),
samt Desdemones bøn »Ave Maria«, fra Verdis opera »Othello«.
De to første blev akkompagneret af Christine Raft, en særdeles
talentfuld,  ung  dansk  pianistinde,  og  sidstnævnte



akkompagneredes  af  Schiller  Instituttets  egen  Benjamin
Telmányi Lylloff. Han spillede sammen med sin mor Anika en
gribende  Romance  for  violin  og  piano  af  Beethoven,  og
fortsatte således det eftermæle, som de har fået i arv fra
deres  forfader  fra  Ungarn,  violinsolisten  Emil  Telmányi
Lylloff.

I aftenens finale sang alle sangerne (for nær én), og med
yderligere  deltagelse  af  fire  medlemmer  af  Schiller
Instituttets fremtidige kor, det hebraiske slavekors sang »Va
pensiero«, hvor slaverne længes efter frihed, fra Verdis opera
»Nabucco«.

(Se  program  nedenfor  eller  på:
 www.schillerinstitut.dk/si/?p=17637)

Og folk blev opløftet dels af den enkelte fremførelse, og
dels af de successive musikstykker og danseoptrædener,

det ene efter det andet, det ene land efter det andet, med
traditionel musik i dialog med klassisk musik, der vævede en
gobelin af lyd, syn og fryd, der ikke (kun) nåede sanserne,
men sjælen.

Folk blev bedt om at holde kontakt med os og overveje at gå
med i Schiller Instituttets kor, og nogle af dem skrev, at det
ville de gerne.

Da de gik, gav de alle udtryk for den mest sublime glæde og
taknemmelighed for at have fået det privilegium at modtage
alle disse kostelige gaver, som de tog med sig hjem som et
minde i deres sind, og som de kan åbne igen og igen.

Et  musikalsk  vidnesbyrd  om  det  paradoksale  mellem
menneskehedens enhed og flerhed, udtrykt gennem menneskelig
kreativitet,  og  et  magtfuldt  udtryk  for  dialogen  mellem
kulturer, blev proklameret.

Vi  vil  fortsætte  med  denne  proklamation  i  form  af
professionelle video- og audiooptagelser, så dens ringe kan

http://www.schillerinstitut.dk/si/?p=17637


spredes i hele verden. 

Kontakt venligst Schiller Instituttet, hvis du overvejer at gå
med i vores kor i København. Michelle tel.: 53 57 00 51;
Feride tel.: 25 12 50 33

Koncertprogram:

Download (PDF, Unknown)

English:

The following article was published in Executive Intelligence
Review, Vol. 44, No. 8, on February 24, 2017. 

 

Download (PDF, Unknown)

(Corrections to the above article:

The China Culture Center in Denmark is independent of the
Chinese Embassy.

Picture caption and text: Chinese musician Kai Guo is from
China’s Inner Mongolia region.

The correct name for Anika and Benjamin’s ancestor is Emil
Telmányi.

The picture of Leena Malkki is a video grab.)

 

Wonderful Musical Dialogue of Culture Concert Breakthrough in
Copenhagen

by Michelle Rasmussen

COPENHAGEN, Feb. 17, 2017 (EIRNS) — They came from around the
world. They came bearing gifts. Not gifts you could touch with

http://schillerinstitut.dk/si/wp-content/uploads/2016/10/concert_program_final-1.pdf
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your  hands.  But  gifts  that  touched  your  soul.  Gifts  of
beautiful music, and beautiful dance.

And the people came to hear them. And they kept coming, and
they kept coming till none of the 120 seats were left. And
after there was no more room for extra chairs, they stood in
the aisles, and they stood in the lobby, and they sat behind
the curtains. They were Danes, and they were diplomats, and
other people, from many nations, maybe 180-200 in total. The
hostess said that there had never been so many there before.

The dialogue of cultures between the sponsors of the concert,
itself, led to the great success – The Schiller Institute, The
Russian-Danish  Dialogue  organization,  The  Russian  House  in
Copenhagen,  and  the  China  Culture  Center  of  the  Chinese
Embassy  (about  to  open,  which  also  provided  intermission
food). And the concert was held in The Russian Center for
Science and Culture, representing the Russian Federal agency
for the Commonwealth of the Independent states (of the former
Soviet  Union),  compatriots  living  abroad,  and  the
international humanistic cooperation (Rossotrudnichestvo).

Firstly, the people were told by Schiller Institute chairman
Tom Gillesberg that we have a unique moment in world history,
where the potential is there for the U.S. to join the new
paradigm of economic development sweeping the world. Secondly,
they were told by the spokeswoman for Russian-Danish Dialogue,
Jelena Nielsen, that a dialogue of culture can lead to peace
in the world. They were also the interchanging hosts for the
evening.  Thirdly,  the  director  of  The  Russian  Center  for
Science and Culture, Artem Alexandrovich Markaryan, welcomed
the people.

Then the procession of gift-givers began.

From  Russia  came  children  playing  Russian  folk  songs  on
balalaikas,  (the  “Svetit  Mesjac”  (The  Moon  is  Shining)
ensemble from The Russian House, conducted by Igor Panich),



including Katjusha, with soloist Valerij Likhachev, baritone,
who  has  sung  on  200  stages.  He  also  later  performed
Leperello’s list aria, from the opera Don Giovanni by Mozart,
and  Mephistopheles’  couplets,  from  Gounod’s  opera  Faust,
together with his pianist Semjon Bolshem.

From China’s Inner Mongolia region came a very musical young
science student, Kai Guo, who played many flutes, and he and
Feride  Istogu  Gillesberg  from  The  Schiller  Institute
charmingly sang the Kangding Chinese love song, as a duet.

From  Indonesia  came  a  traditional  dancer,  Sarah  Noor
Komarudin,  who  filled  the  room  with  her  graceful  Jaipong
dance.

From Ghana came two young men, Isaac Kwaku and Fred Kwaku, who
sang and played a religious song, and a song about when we
work together, we are stronger than when we stand alone.

And from Denmark and Sweden came three outstanding female
opera singers, whose tones, and dramatic intensity, moved the
audience profoundly. Their offerings were songs and arias from
Schubert, Verdi, Dvořák and Sibelius. Gitta-Maria Sjöberg, an
international bright star of a soprano, who recently retired
from The Royal Danish Opera, sang Rusalka’s Song to the Moon
by Dvořák. Idil Alpsoy, a fantastic mezzo soprano with roots
in Hungary and Turkey, who is also a member of the Middle East
Peace Orchestra, sang songs from Sibelius’ Op.37 and 88. And a
soprano, Leena Malkki, we have heard for many years blossoming
into a truly magnificent artist, sang Schubert’s Gretchen am
Spinnrade (spinning wheel), and Desdemona’s prayer Ave Maria,
from Verdi’s opera Othello. The first two were accompanied by
Christine Raft, an extremely talented young Danish pianist,
and  the  later  by  The  Schiller  Institute’s  own  Benjamin
Telmányi Lylloff.

He,  and  his  mother  Anika,  poignantly  played  Beethoven’s
Romance for violin and piano, continuing the legacy bequeathed



by  their  ancestor  from  Hungary,  the  violin  soloist  Emil
Telmányi.

For the finale, all the singers (but one), sang Verdi’s chorus
of the Hebrew slaves longing for freedom, Va, pensiero, with
the  addition  of  four  members  of  The  Schiller  Institute’s
future  chorus.  See  the  program  at:
www.schillerinstitut.dk/si/?p=17965

And  the  people  were  uplifted,  with  each  presentation  by
itself, and with the succession of one piece of music, or
dance, after the other, one country after another, traditional
music in dialogue with classical music, weaving a tapestry of
sound, sight and delight, not reaching their senses, but their
soul.

And the people were asked to be in contact with us, and to
consider joining The Schiller Institute’s chorus, some of whom
wrote that they would.

As they left, they all expressed the most sublime joy and
thankfulness for having had the privilege to have received all
of these precious gifts, which they took home in the memory of
their minds, to be opened again, and again.

A musical testament to the paradox of the unity and diversity
of mankind, expressed by human creativity, and a powerful
statement of the dialogue of cultures was declaimed.

We  will  go  forth  with  this  statement,  in  the  form  of
professional video and audio recordings, to spread its ripples
throughout the world.

(Hopefully ready this week.)



Koncert: En musikalsk dialog
mellem kulturer
I en tid, hvor der er alt for meget politisk splid i verden,
og  verdens  lande  i  stedet  burde  arbejde  sammen  om
menneskehedens fælles mål, er det ekstra vigtigt, at vi på
alle måder bygger bro mellem verdens nationer og de mange
forskelligartede kulturer. Når vi oplever det skønne i andre
kulturer, skaber det gensidig forståelse og et grundlag for
samarbejde og fred. Klassisk kunst er derfor en vigtig nøgle
til en sådan dialog mellem kulturer, og det er grunden til, at
vi afholder denne koncert!

Fredag den 17. februar, 2017, kl.19.

Gratis adgang.

Sted: Russisk Center for Videnskab og Kultur, Vester Voldgade
11, København.

Kinesiske forfriskninger i pausen.

Invitér også din familie, venner og kollegaer, og hæng gerne
plakaten op forskellige steder.

Information: 25 12 50 33 

Program

Download (PDF, Unknown)
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